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���  
F: antenne 

S: antena 

A: ه�ا�� 

C: 天线 

R: антенна 

��*�'�h�)���� U#	��� �M %� i7 � a@$�*b� j��J %� ���M H�.  

	
���� 
���� ��� �
����� ���  
F: diagramme de rayonnement, diagramme de rayonnement de l’antenne 

S: diagrama de radiación de la antena 

A: ع ا���ا��
  ���� ا���
ع، ���� إ��

C: 辐射方向图, 天线辐射方向图 

R: диаграмма направленности, диаграмма направленности антенны 

 ��%�j ���	F �U(�] G�] )kD$b�% (�$M2� Wl4l d�
O�� � Wm�,/ �� ���)!� U#	��� n4�
�W$J)� -�o� R9 �D*p.  
 �����1 #�$%��� &% �'()� *��
�� + ,	-��� /�0� 1&�2� 
�
���3 ��	4�	3 5����� + 6�-78� 9:;< .  

	
����� 	��
� �� �	��
� ��  
F: lobe principal, lobe principal d'une antenne 

S: lóbulo principal, lóbulo principal de una antena 

A: ا�����   �� ر����،�� ر���� 

C: 主瓣, 天线主瓣 

R: главный лепесток, главный лепесток диаграммы направленности антенны 

 dqJ \�N2� =�$rs� -�o� \�] H,�t H.�� Wm�,u� =�$r9 v'c)>�x U	r �F� W'$� H.�� -�o�� H�( n)$b� H.��% :
W*�m)�� yO�� -�o�M.  

 �����1 # = +*�>'�� 
	$�
?� ��@� A!" B��C B��� /��'�$D� EFG HIJ K�L� M/��'�$D� �N�� . O��" �
	N��� P��� Q�" R���&
 S� OT,'�� ��U	( 9>� V�F'4 V3 9LW�� 
�&�IXdB 3*�>'�� 
�	'�� YZ  .�[ O��"&  9;< B��� EF\�� B% M�'()� 6�-78� EFG �,C


�� 
�&�] + 
��,X ��	4�	3�N��^� _[ Y� . Y` 
�&�] _[ 6���TD� 
�&�] + 
��,X ��	4�	3 9;< B��� EF\�� B% M�$%��� 6�-78� EFG K% ��X
�,�,Z 9;��3 _L<& a���=D�3 �bc� �= A2C MO�,d.  

��!"� �# 	
����� 	$�%& ��'  
F: inclinaison de l’antenne vers le bas 

S: inclinación de la antena hacia abajo 

A: ������ ا�  ��� $#ر"!� ����ا�� 
C: 天线下倾 

R: наклон антенны вниз  
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W�z2� 1,�*@�� �D*���M aO�2 -�o��M Wm�,u W*�m)�� yO�� -�o�.  
�� ����1 # �UL�� �	����� /�� +& M��	L	4�L	[ &% ��	3�UX �[� 9�$)� �e �N��U!� �fT,��� 9	�� �	��� _L< K�L� H��
�� A!" �L	4�L	��& g

��(�h[ �ijkl�.  

��!"� �# 	
����� 	$�%��� ��(� �)*�+ ���!"� �# 	$�%��� ��(� �)*�+  
F: angle d’inclinaison vers le bas, angle d’inclinaison de l’antenne vers le bas 

S: ángulo de inclinación hacia abajo, ángulo de inclinación de la antena hacia abajo 

A:  %"زاو������ ا�ا�(�� ا�)#ر"!�   ،������ ا�  "*زاو ا�(�� ا�)#ر"!� ����ا�� 

C: 下倾角度, 天线下倾角 

R: угол наклона вниз, угол наклона антенны вниз  

W�z2� 1,�*!�% W*�m)�� yO�� -�o� {M ��%�q��.  
�� ����1 #  ���J�[ ���," K�L�A!") �fT,��� 9	�!� �����$ ���,"& 9�$)� �e �fT,��� 9	�!�.  

��!"� �# 	
����� 	,���,�' 	$�%& ��' ���!"� �# 	,���,�' 	$�%& ��'  
F: inclinaison mécanique vers le bas, inclinaison mécanique de l’antenne vers le bas 

S: inclinación mecánica hacia abajo, inclinación mecánica de la antena hacia abajo 

A:  ��� ،������ ا� �+��
�� ا����   $#ر"!����$#ر"!� ��+���+� ����ا�� 
+��  

C: 机械下倾, 机械天线下倾 

R: механический наклон вниз, механический наклон антенны вниз  

vD
��M -.�O�� |�� H.��% aO�2 Wm�,��� WI#	��� a�!�Wm�,u� ���M a��} Wm��q�O�� .  

��!"� �# 	
����� 	
�-.�/ 	$�%& ��' ���!"� �# 	
�-.�/ 	$�%& ��'  
F: inclinaison électrique vers le bas, inclinaison électrique de l’antenne vers le bas 

S: inclinación eléctrica hacia abajo, inclinación eléctrica de la antena hacia abajo 

A: ����!"ر#$ ��
�� ا���� آ�-,��� ا����، آ�-,
�� ����ا�� $#ر"!����  �  

C: 电调下倾, 电调天线下倾 

R: электрический наклон вниз, электрический наклон антенны вниз  

 H~M %� Wm�,u� )+��] {M #,'�� � �#�O�� vD
M -.�O�� |�� aO�2 Wm�,��� WI#	� a����l�� ��m�M)�F ����%.  

0�,& 	
��� 1�2� 	�(AAS) 

F: système d’antenne adaptative (AAS) 

S: sistema de antena adaptativa (AAS) 

A: ���ّ+$ م ه�ا��
1� 
C: 自适应天线系统 

R: адаптивная антенная система 

� ��#%	�? 8,�� ��#�r�� ���$� �� ��D���� ��% ���m�,u� �� "�O+ i� "����� �������( Wm�,u� =�$r9 v'c S�h� ��$
U(	$�!� ��S*!�% a
�	���% d�Q,
�� ���M.  

�� ����1 #  ��FF\�� _[ ����[ jm �," 
	�	L��� ���	�>�� 9LW�)��T��	
�� 5
� (�!-��� Yp��� + �UF�q _L< . ��	N��^� r�-s�&

	X��� ��	N��^� 6��4% _[ ��"�4 
	�	L���.  
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����,& ��
�3� �4��'  
F: traitement spatial adaptatif 

S: tratamiento espacial adaptativo 

A: *���+$ *��
2� *!�
�� 
C: 自适应空间处理 

R: адаптивная пространственная обработка 

 (()��� ���D� #�`�p�� �p�,J a��6% Y���� ����] ��,� ��	� U#�rs� ���$! ��	��� ����� ���m�,u� >�@$��� |�g$�� H,�(�)��
 	��% a@$�*� ������ �,O� ���)'M d�
O�� � ��#�rs� ��F)�% U(	$�!�^U	��% ��q� .  

5��
���� 6��� 7' 8�9:  
F: combinaison par diversité d’antennes 

S: combinación por diversidad de antenas 

A: ت
 $!(�6 �5 ��)�4 ا���ا��
C: 天线分集合并 

R: сложение разнесенных сигналов от антенн 

���z E,T)!� U#�rs� U	r � U(��j \�] >,�&�� U(	$�� ���m�,/ �� ����@�� U#,�M ��#�rs� i�@��M 0,�� �����.  
�� ����1 #  EFG lW�� t	u V!�-�
�� 9L� ��p&)� v	w + �N��^� ����" v	w 6����� v	�x��� 9�-�
� 
y	3 v[ ��	[���� R	L�� �N��=

T�W�4D�.  

1;<� =%��' 	
���  
F: antenne multi-faisceaux 

S: antena de haces múltiples 

A: 7م� ه�ا�� �)�#د ا�
C: 多波束天线 

R: многолучевая антенна 

& /�$Tz� �N��= vp�[ + O�,-�[ aI� 9�-�
� �N��= a�24//��'�$D� &%.  

�� ����1 # � ,p
	�	L� jm &% 
	�	L� aI?� O�,-�[ 
�24)� K�L.  

 5��
���� =%��' 1�2� > ?.@�* �A%�� =%�&(MIMO) 

F: entrées multiples et sorties multiples (MIMO) ou systèmes multi antennes 

S: entradas múltiples y salidas múltiples (MIMO) en un sistema de antenas múltiples 

A: ت
1
م �)�#د ا���ا���  $�#د ا�#:� وا��-ج �� 
C: 多端入多端出 

R:  система с многими входами и многими выходами (MIMO) 

>��#s� U��N �)� \�] U(	$�� ���m�,/ 0	��*� �����^ n�)'!�% U	]���� �'�� 	�] �4`� :d�,*�� \�] >�D�����
)"�#�'!� (� ��Dr � d�,*�� \�] 0�g��� ��(�@�]�% �$� � USDF ����*6 \�] >,�&�� :�����.  
�� ����1 # QT|� 
!'���� �D�>�D� + ��	F} O��J��� 
�X��� ��j
�� O�,-�[ T�W�4D� ����p a�,\�$�3 ~�� ����.  

 ������2 #�-� Y4�X K�& M��	�'��� _[ 
!N�-�� ��= _�q 
!�,��� /�!?� _[ j;L�� ���=  �T�[ ��4 a�,\�$� A!" �U-	w ,�)�T��[ ( _[I��
 ������&)O��W�� (/�$T8� O��p +�� A!" O�,-�[ ��	N��= ����" a�,\�$�3#H��$ ,� A!" /��'�$D�.  
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%B�* �9���( C.,' 5��
���� =%��' 1�2�  
F: système multi-antennes dédié à un usager unique 

S: sistema de antenas múltiples dedicado a un usuario único 

A: #;(� وا�ت �+-س �(�)
1
م �)�#د ا���ا���  
C: 单用户多端入多端出 

R: система MIMO для обслуживания одного пользователя  

 U��N ���z a@$�*� ���m�,u� (	$�� 0�g�� �����MIMO ��Dr � n�)'�% U	]�N �'� 	�] U(	$�� ���m�,/ �p�J �� 
�  ��� 0�g��� (#,� y��% d�,*�� \�] ��MIMOG��$M n�)'! ()O�� a�[M �./ .  

D�9���' E%�� C.,' 5��
���� =%��' 1�2�  
F: système multi-antennes dédié à de multiples usagers 

S: sistema de antenas múltiples dedicado a múltiples usuarios 

A: � ت �+-س
1
م �)�#د ا���ا����#ة ��)�(��5   

C: 多用户多端入多端出 

R: система MIMO для обслуживания многих пользователей  

 0�g�� �����MIMO U��N ���z a@$�*� MIMO ��Dr � n�)'� �� )`F�% U	]�N �'� 	�] U(	$�� ���m�,/ �p�J �� 
�   0�g��� (#,� |���� |��% d�,*�� \�] �����MIMO��� "�#�'!� aF {M �./  U��N �� ��dqJ a�6 MIMO��� .  

E*.��� F�G' 5��
���� =%��' 1�2�  
F: système multi-antennes avec boucle fermée d’asservissement 

S: sistema de antenas múltiples con control de bucle cerrado 

A: -وةد�< ا��ت �?
1
م �)�#د ا���ا���  

C: 闭环多端入多端出 

R: система MIMO с обратной связью  

 0�gp �����MIMO a�)� ���z a@$�*� MIMOU����� ���� i� G���#9 ��d�,! aD��*!� �� �$J�)�� ��.h��� .  

	/H 	
��� E���� > I�/  
F: gain de signal d’antenne intelligente 

S: ganancia de señal de antena inteligente 

A: رة ه�ا�� ذآ�
 آ�A �� إ�
C: 智能天线信号增益 

R: коэффициент усиления интеллектуальной антенны 

 ��j4�� U)*��!� U#	��� >�`@��� U(	$�� ���m�,/ �� �4
	!� i�@o �] |��� ��� ���z E,T)!� U#�rs� U	r � U(��q��
��'h��� �� ���$� ��,� f��&��.  

	/H 	
���  
F: antenne intelligente 

S: antena inteligente 

A: ه�ا�� ذآ� 
C: 智能天线 

R: интеллектуальная антенна 

% G]�$r9 v'c #�@`��� U#�rs� ���$! ��p���9 i� U(	$�!� ���m�,u� )+��] i�@��M 0,�� ���m�,/ 0�gp/ �������( G��D���� %�
U#�rs� ���M �*�.  
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�� ����1 # '�� 
	X��� ��	N��U!� K��	
	N��� K��y��� 9;���
�,��� aI?� ��	N��=& 
	�		L��� ��	N��^� + /�$T8� 
	x	����$� T�	�bD ��.  

J'+ K�3� L�M&  
F: codage spatio-temporel 

S: codificación espacio-temporal 

A: �Bز� ��
2� -��C$ 
C: 时空编码 

R: пространственно-временное кодирование 

�� �� 	�O�*� =,��� >��#9 ����� �F)�[� U(	$�� ���m�,/ >�@$���M ��p��D�� ��#�'N �� (	] >��#9 >4
 �� Wm�
O�� 	$D
 ����] ����$z f��6 aJ� �� U(	$�!� ��S*!� ��Sl~� ah�*� ����D�� ����j a+�,z% �O��c SO[� VM >�@$��� i� iN,!� �

"�'�� 0�	���� � ��	J.  

	
�3� 
�N&  
F: diversité d’espace 

S: diversidad espacial 

A: ��
 $�Bع �2
C: 空间分集 

R: пространственное разнесение 

 ���z E,T)!� ST 1)
2� ��Sl~���% ,DC� ��p	�� Wm�,u� "�O+ �� ��D��*!� �DF)!� U#�rs� U	r ���z 0	��*� �����
U(	$�!� ��S*!� #�[�p�  

	
�3� O��P�- =%��' H���  
F: accès multiple par répartition dans l’espace (SDMA) 

S: acceso múltiple por división en el espacio (AMDF) 

A: ��
2� D��E(, #د�ذ �)
�� 
C: 空分多址接入 

R: множественный доступ с пространственным разнесением (SDMA) 

 0�	�����
z ��,�N ��	&��� ��O����� ��m�
O�� ���$!� ������ Wm�,/ ��J,�,��� >4
 �� d�,� (	$�!� _�O��� ����*� ��m
 0�gp %� WF_MIMO{�@$�*� U	$� Yk)�� .  

�� ����1 #  �� 9b�,��� Y�X _[ 
'N�( �����
[ �	'Z v[ V!�-�
�� 
	���m v�x�� t	� ������ ��-�]�� 
[H��[ EF\�� ��= K�L[�3
�;X% OT�>3 �������� /��-�$� O��"�3 ��
�
�T�	-�� 
�3�;�� /��-�$D� O��"� ��}% _[ 
	��-( .  

��Q�' 1;R 5��
��� 1�2�  
F: système d’antennes à faisceaux orientables 

S: sistema de antenas de haces dirigibles 

A: *�F�� 7م�1
م ه�ا��
ت ,� 
C: 可控波束天线系统 

R: антенна с управляемым положением диаграммы направленности 

 ����M �@�z ��%�*�� U	]�D? %� L�%j� a�r � U(	$�� ���m�,/ )+��] i� #,'�� � ��O�� ��O�O+ ���m�,/ 0	��*� ��
 -./ ,� G�J,��� #�)@��� i� �����2� ��+,�� \�] U(,��!� �����!� ��	C� ,� v�z GkJ,� f�Q� ��*�m# ��q� ��	&���

�F)6 �@�F ��	C�.  
��� ���1 # 
	X��� ��	N��^� 
�24% 6��4% ,�% 
UJ��� aI?� ��	N��= 
�24% r�-�  
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1;<� �)%S�- 5��
��� 1�2�  
F: système d’antennes à faisceaux commutés 

S: sistema de antenas de haces conmutados 

A: 7م�1
م ه�ا��
ت ,)G#"� ا�� 
C: 波束转换天线系统 

R: антенна с переключением лепестков диаграммы направленности 

 U#�r�� {*6 �F� )z,� ��� ��q}� #���
�M aD��*@�� P@*� �? Wm�,/ iN,� � ��M�`�� 0q}� �� (	] G�] ~[�� Wm�,/ 0�gp
a
�	��� \�N2� �OC�%.  

�� ����1 # �� 6�-78� ��FFG _[ ����[ �," aI?� 9�,��3 ��	N��^� 
�24% 9LW� ��	x	����$D� _[ �," V3 R��� &% ���!$ O�,�� 
�3�;
)��"�Fp.(  

�� ����2 # 
	x	����$� aI?� 9�,�� 
�24% T���"� _L< "
���� �"�Fp �	
'�."  

�)%S��� 
�N&  
F: diversité par commutation 

S: diversidad por conmutación 

A: �"#G(ع ا��B$ 
C: 交换分集 

R: разнесение с переключением сигнала 

1,���� U#�rs� U	r H_ Wm�,u� d���p� U(	$�!� ���m�,u� �� 	��% R9 >�D����� U��N a�	D�� �����.  

2  ������� ��� ��
�!�� ��
"�� �#
$% ��"�& �
�����  

 ���94� �)�9< �)�)=�.�� 5T�U&T�(PP) 

F: radiocommunications pour la protection du public (PP) 

S: radiocomunicaciones para la protección pública (PP) 

A: ا�!(��ر *"
)�
Hت ا�-اد"�"* �I$Hا 
C: 公共保护无线电通信 

R: связь для целей общественной безопасности 

0�g���% ��2� �O� i� a��$�� ��%�*� ��@g��% ���F% ���	��*� ��,�(�# ������ �����@!�% ��%#2� ����% 
�#�,'�� ����%.  

 V���,�� WX* �Y�Z[� �)�)=�.�� 5T�U&T�(DR) 

F: radiocommunications pour les secours en cas de catastrophe (DR) 

S: radiocomunicaciones para operaciones de socorro (DR) 

A: ا�+�ارث KLو *M
NO� *"�"ت ا�-ادH
I$Hا 
C: 灾害防护无线电通信 

R: связь в случаях чрезвычайных ситуаций 

 \�] ��SDF ��	�	� a�[�% i@��� "m��% ���� S'
 a�
 H� i� a��$�� ��@g��% ���F% ���@$�*� ��,�(�# ������
Q#�] ��l(�� a�C� �./ ~[�� 8�F d�,� ���D�� \�] %� |������% |��&+% )[D�� ��%#� \�] i��% ��'p %� ���)[M ����[p %� ��

�$N,�� ST 	�2� ���,� U	�$� ���@$� L��p %� U~�z )�� d�,�% �$�D'��.  
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3  ��'(�� )*+�� �$,-.� ��"�& �
�����  

 ��/\�� �PN�� �92�](ITS) 

F: systèmes de transport intelligents (STI) 

S: sistemas de transporte inteligentes (ITS) 

A: EB1(* ا��� ا�Qآ�*أ  

C: 智能交通系统 

R: интеллектуальные транспортные системы 

 U#�(s�% ��4*�� {*&�� ���2�% iN,!� 	�	6% �������% E,��}� Uq�J� ���J,�,��� �� �O��,� 0	��*� �@gp�
A#B� a���� ����@$� ����$O��%.  

 ^%(� ELUX �!.,(� 5T�U&T�(DSRC) 

F: communications spécialisées à courte distance (DSRC) 

S: comunicaciones especializadas de corto alcance (DSRC) 

A: ة ا�(#ى-�IL *�-+)ت ا�H
I$Hا 
C: 专用短距离通信 

R: специализированная связь малого радиуса действия 

� ������ �� ��	�,�� {M US�N ��z�*� �] ��p��D�� a��� ����� ��,�(�)�� ��	�,��% f�)'�� �p�J \�] U(,J,!� ��,�(�)
 #%)!� �F)� E��*p� {*&�M f�$�� ����@] d�)Js �����!�% ��,@�� ��	�,�� {M% ����M �@�z �����!� ��	�,�� {M% �����!�

G��4�%.  

 �S/.(� _' `�a 5T�U&T�* 5�'���(� 1�2�(VICS) 

F: système d’information et de communication du véhicule (VICS) 

S: sistema de información y de comunicación del vehículo (VICS) 

A: *G5 ا�(-آ(� S�T تH
I$Hت وا
1
م ا�(����� 
C: 车载信息和通信系统 

R: система сбора и обмена информацией на транспорте  

 1	!� US�N ��)�� ������(DSRC)o� �  %� U)z�*!� ��DF)!�M f�)'�� �p�J \�] ������ ���M vM)� v�z 	��% -�
�����!� ����!�M.  

�� ����1 #  vp�� ,�" j
�� �U	( Rp��� ����[ r" j
�� �	J�� 9N�$& _[ �=jm& T&��� 
��� _" ��[�!-[ �,'� �= a�2��� _[ Q����


X�-[ j$ 1&��.  

' `�a ��&�'���(� 5T�U&T��S/.(� _  
F: télématique véhiculaire or télématique embarquée 

S: telemática vehicular 

A: *G5 ا�(-آ(� S�T *�$

Hت ا�(����I$Hا 
C: 车载信息服务系统 

R: системы телематики на транспорте 

 (	] 5�x � ����*!� |]( �@gp�% ���	C�% �����!� ��"������� "%"�,�$!����� " ��d	M ��DF)!� �� \�] U(,J,!�
 iN,!� 	�	&�� ��!�$�� �@gp2�M(GPS)W�$O�� �N,�� � #%)!� �F)� vm�)
 ��   
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1�%��T� IN: ��=��  
F: radar anti-collision 

S: radar anticolisión 

A: ام#�UHا AB!$ رادار 
C: 防撞雷达 

R: радары предупреждения столкновения 

p ����� ���F)6 iD��   ��% ��$N�,� 	�	&�� ��DF)!�M �'��� ��'�!� � 0�*J� (,J% n�[�F� a@$�*b� 0�g
0�	'+�� �Z.  

 b���*.�,�� ��S��� 1�!� ��Uc(ETC)  
F: péage électronique (ETC) 

S: peaje electrónico (ETC) 

A: 
ً�����I ر��م ا���Gر إ�+)-و$ 
C: 电子收费系统 

R: электронная система сбора платежей 

0,�)�� a��6 A�)T2 ��DF)!� \�] ��D`� U	�)z ��p%)���9 |�% �N�'M Ud�)�� ������ am��% 0	��*� ����� . a�*�%
 ��p%)���s� ��(�@�]�� �� ��O�� U�)�[� ��q� �� |��b� %� �DF)!� 	m��� �)�!� E�*}� \�] ������,�%� ��_ 	$M 0,�)��

�DF)!� 	m��� ����[�� 0,�)�� �N�'M \�] ���N# � �pq�!�.  

 �S/.(� _' `�a 5�%�(�(OBE)  
F: équipement de bord 

S: equipo a bordo 

A: *G5 ا�(-آ(� S�T ات#�)ا� 
C: 车载设备 

R: оборудование, размещаемое на подвижных объектах 

 �DF)!� �� \�] U(,J,!� ��	$!� �D`�(OBE) 8,���% �DF)@�� W���2� L�Jq�� \�] %� U(����� Uq�J� ��,� �� E)���M 
��_ R9 ��% f�D'��� ���$� U#�(% ��,�(�)�� ������� ��#�( �� . 8�*ps�% ��¡� {M ¢�M P'� U(�] ��	$!� -.u 8,��%

G�D�� am��%% ����D�% ��	D� \�] H,�t.  

 F).��� I��Q `�a 5�%�(�(RSE)  
F: équipement de bord de route 

S: equipo al borde de la carretera 

A: >"-ا�� A�
F S�T #ات�ا�( 
C: 路边设备 

R: оборудование, размещаемое вдоль дороги 

 ��	$!� ��F)�RSE �DF)!� �� \�] U(,J,!� ��	$!�M >����� f�6% -(�	��� \�] %� f�)'�� \�] U(�] (OBE) 
����M��,�(�# ��#�r9 0�	 . ��	$� 8,���%RSE��_ R9 ��% f�D'��� ���$! U#�(% ��,�(�)�� �����4� ��#�( ��  .

��p��D�� >(�D�� f�)'�� �p�J \�] (,J,� 0�g�M |m�( >���� \�] 8,��%.  
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4  ���
/�0� �
��/�
� ��"�& �
�����/��230�  

T �UU� �,S� ��UU� �,S� ��,�!  
F: réseau ad hoc, réseau ad hoc sans fil  

S: red ad hoc, red inalámbrica ad hoc 

A: *�+��H *II�� *+G� ،*II�� *+G�  
C: 自组织网络, 无线自组织网络 

R: специальная сеть, беспроводная специальная сеть 

�� i�@� ��� ��Dr��D[�� �� ��dqJ a�[� ��� ��'�� i�@£ U)r�D� a��� 8� ���z ��'  
�� ����1 # 
	$�$% 
	�3 S� 
>>\�� 
L�W�� ���Z D.  

T L2N� L2� �,S� �L2N� L2� �,S� ��,�!  
F: réseau d’entités homologues, réseau d’entités homologues sans fil 

S: red entre entidades semejantes, red inalámbrica entre entidades semejantes 

A: -�1� *+G� -�1Bّ� ،-�1� *+G�  -�1Bّ�H*�ّ+��  

C: 对等网络, 无线对等网络 

R: одноранговая сеть,беспроводная одноранговая сеть 

iJ�# :�����4�� ����!� ��D[��% ����!� ��D[��.  

T �,-�M�' �,S� ��,-�M�' �,S� ��,�!  
F: réseau maillé, réseau maillé sans fil  

S: red en malla, red inalámbrica en malla 

A: *�+��H *+,
C(� *+G� ،*+,
C(� *+G�  
C: 网状网络, 无线网状网 

R: ячеистая сеть, беспроводная ячеистая сеть  

U	�] a�� )`F� %� 8�S*� ���z 	J,� ��Dr.  
�� ����1 # �W!� K�F} ,J��
L3�W��� ��L :��L�7& 9[�X 9LW3 
L3�W�[ ��L�7��	NIJ 
L3�W�[  . 9LW3 
L3�W��� ��L�W�� +


L�W�� + *�b)� ,'-�� v	�� O,'" 9X 9��� M9[�X . ��	( 9[�L�� ~3�W��� ��!$l3 ,'-�� �-3 �	2�� _L< M��	NIJ 
L3�W��� ��L�W�� +&
 ,'-�� �-�3 E'( 9��� K% *�b)� ,'-!� _L<
L�W�� +.  

T �B.' �5dB.' ��e ��B.' 	,�!  
F: relais, station de relais, relais sans fil 

S: repetidor, estación repetidora, repetidor inalámbrico 

A: �;-� ،���-;� �H�W;-�  ،�+ت*�  

C: 中继, 中继站, 无线中继 

R: релейная станция, ретрансляционная станция, беспроводная релейная станция 

����# a��M 0,�� �'�/ f�D'� R9 U#�r9 H� 8%( U#�r9a@$�*!�.  

T 5dB.' �,S� �5dB.' �,S� ��,�!  
F: réseau de relais, réseau de relais sans fil 

S: red de repetidores, red inalámbrica de repetidores 

A: +G�*تW;-�  ،+G�*�+��H تW;-� *  

C: 中继网, 无线中继网 

R: релейная сеть, беспроводная релейная сеть 

http://www.multitran.ru/c/m.exe?t=850272_2_1
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 �� ��Dr������ ����.  
�� ����1  # ������ ��L�7 K�L� K% _L< O�,-�[ ��I�p &% O,��& OI�p ��� . 
F'4 S� 
F'4 ��	�'�3 O,����� OI�'�� ����[ ����&
&/��'4 O," S� 
F'4 &% .�I�'�� ����[ ���� ��	(~3�W��� 9	LW�� ��'4 O," S� ��'4 O," ��	�'� a�,\�$�3 O�,-��� �.  

�� ����2 #
!'��[ &% 
���J &% 
�3�k K�L� K% �[ 
L�7 + O��J��� ������ ��F� _L< .  

�,SM�� ���f��� ��NS�� ����f��� ��NS��  
F: infrastructure, infrastructure du réseau 

S: infraestructura, infraestructura de la red  

A: *�ّ(��)ّ�* ��GC+*ا��BG* ا�، ا��BG* ا�ّ)(  

C: 基础设施, 网络基础设施 

R: инфраструктура, инфраструктура сети  

������� |]	� �����M ����!� ��D[�� )+��] �� �],@x.  
�� ����1 # �3 
�3�;�� 
L�W�� ��l3 ��[��" 
L�W!� 
	����� 
	���� �U�s�
	
	N��� 
L�W��& ������ 
L�7 V�L�W�� �X �h� ,p& R�T�F�� H��;�$.  

�,SM�� E%a��(� ���f��� ��NS�� �E%a��' ���c ��N-  
F: infrastructure auxiliaire, infrastructure auxiliaire du réseau 

S: infraestructura auxiliar, infraestructura auxiliar de la red  

A: �B,*�(�
T#ة* $��  ،�BGا�*�(�*�GC+� ا�(�
T#ة * ا�)  

C: 辅助基础设施, 辅助网络基础设施 

R: вспомогательная инфраструктура, вспомогательная инфраструктура сети  

�����4� ���z�Q9 ��@]( 0	�� :�����!�% ���,�� ��D[�� )+��] �� �����M ����� �],@x.  

9��� 5dB.' ��e ���9��� �B.'��,�!d�� ��9��� 5dB.' ���  
F: relais client, station relais client, relais client sans fil 

S: repetidor de cliente, estación repetidora de cliente, repetidor inalámbrico de cliente 

A: �;-���)�ا� *��ا��W�W;-�*�+ت ا��(�� ،  �-;Wت ا��(��، �  

C: 客户中继, 客户中继站, 无线客户中继 

R: клиентская релейнаястанция, клиентская ретрансляционная станция, клиентская 

беспроводная релейная станция 

����� ���a�@] j��J \�] .O�� .  

��,�!d�� ��9��� 5dB.' �,S� ���9��� 5dB.' �,S�  
F: réseau de relais client, réseau sans fil de relais client 

S: red de repetidores de cliente, red inalámbrica de repetidores de cliente 

A: +G�*��)�ت ا�W;-�  ،+G�*(�� ا��ت ا�W;-� W�+��*  

C: 客户中继网, 无线客户中继网 

R: клиентская релейная сеть, клиентская беспроводная релейная сеть 

] .O�� �4�)!� ��'� �� ��Drd4@$�� Uq�J� \�.  
�� ����1 # 
���J &% 
�3�k K�L� K% 9	�-�� ����[ 
L�7 + ������ ��L�W� _L<.  
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5  
�4���+���� 	
$"�5
� ��"�& �
�����  

 b��g.- hi.�' �)=��(SDR)  
F: radio définie par logiciel (SDR) 

S: radio definida por soporte lógico (SDR) 

A:  -ّ�� �"راد
ف ,-�!�ً  

C: 软件定义无线电 

R: радиооборудование с программно определяемыми параметрами 

 H,�(�)�� (()��� a�h[� ��@�$� G�z |
� ,�(�#RF U#	N %� a��[��� v¥ %� ��(()��� 1	� :\�] U)+�N ST �p�F 89% :
% ���x)M >4
 �� �/S�h� %� ��'DQ ��� ���% L)C�/� ������� %���_ .�O�� �Z |�� ��  

�� ����1 #  j��-[ &% ������� ��'�� ���!$ �,��& ���!$ 5X��� B��	�"D� 9	�W��� H��k% �,Z ��� 9	�W��� ���!-[ A!" ��j	���� �;�
s�
a�2���3 
��b.  

�� ����2 # _[ ,�,-�� + �U'	�F� _L< �	���!� 
	�'� ��	��3 1��-�� ������� r�-s�
�������� j��-��& ��	J����L��� .  

�� ����3 # H��
�� A!" ���'�
��& ��$��� A!" ��	��3 1��-�� ������� ��	�'� �	�F� _L< M
!'���� 
[,�� +.  

6  ��*+�0� �$,-6� 7 ��89�:0� ���
���;�� <3��90� =
>6�  

AA  WO��� Wm�,/(Adaptive antenna) 

AAS Wm�,/ 0�gp WO��� (Adaptive antenna system) 

CSI  U����� ���� ���,�$�(Channel status information) 

DR  �#�,��� �N% �l�Ts�(Disaster relief) 

DSRC  1	!� US�N ��)�� ������(Dedicated short-range communications) 

ETC  ���p%)���9 0,�)�� a��6(Electronic toll collection) 

GPS  iN,!� 	�	&�� W!�$�� 0�g���(Global positioning system) 

ITS  ��F.�� a���� �@gp�(Intelligent transport systems) 

MIMO  ���m�,u� (	$�� 0�gp � L)C�% a
	�� (	$�(Multiple-input multiple-output) 

PP  #,�@�� ����(Public protection) 

PPDR �Ts�% #,�@�� ���� �#�,��� �N% �l(Public protection and disaster relief) 

SDMA  Wm�
z |�*��M (	$�� _�Op(Spatial division multiple access) 

SDR  ���x)M nk)$� ,�(�#(Software defined radio) 

TICS  |�&��� �@gp�% a���� ���,�$�) R9 #�[�TICS )���!�M ������ (ITS 

(Transport information and control systems (TICS is now referred to as ITS)) 

UWB =�*��� fm�z ��'p (Ultra-wide band) 

VICS �DF)!� ������% ���,�$� 0�gp (Vehicle information and communication system) 

¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦  


	INTERNATIONAL TELECOMMUNICATION UNION
	التوصيـة ITU-R M.1797*
	مسرد مصطلحات الخدمة المتنقلة البرية
	الملحق 1
	مسرد مصطلحات الخدمة المتنقلة البرية
	1 مصطلحات خاصة بالهوائيات
	2 مصطلحات تتعلق بحماية العامة والإغاثة وقت الكوارث
	3 مصطلحات تتعلق بأنظمة النقل الذكية
	4 مصطلحات تتعلق بالشبكات المتشابكة/المرحلة
	5 مصطلحات تتعلق باستعمال التكنولوجيا
	6 الأسماء المختصرة والاختصارات المستخدمة في الأنظمة المتنقلة

